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政 府 機 關 通 告 及 公 告 AVISOS E ANÚNCIOS OFICIAIS

審 計 署

名 單

審計署於二零零六年八月二十三日第三十四期《澳門特別行

政區公報》第二組的公告上公布的，有關通過文件審閱、有限制

的方式進行一般晉升開考，以填補審計署部門人員編制高級技術

員組別內第一職階首席高級技術員三缺，其應考人的評核成績如

下：

合格應考人： 分

1.º Américo Xavier de Sousa .......................................... 8.52

2.º 鄭桂垣................................................................................ 8.14

3.º 吳詠軍................................................................................ 7.84

按照現行《澳門公共行政工作人員通則》第六十八條的規

定，應考人可自本名單公布之日起計十個工作日內，就本名單提

起上訴。

（經二零零六年十月四日審計長批示確認）

二零零六年十月三日於審計署

典試委員會：

代主席： 處長 鄭維娜

正選委員：顧問高級技術員 莫麗明

候補委員：顧問高級技術員 Luiz Amado de Vizeu

（是項刊登費用為 $1,390.00）

海 關

公 告

根據現行《澳門公共行政工作人員通則》第六十七條的規

定，經於二零零六年三月二十九日第十三期第二組《澳門特別行

政區公報》公布的以考核方式進行晉升開考，以填補澳門特別行

政區海關關員編制一般基礎職程第一職階關務督察九缺的培訓課

程錄取開考最後排名名單，經保安司司長於二零零六年九月二十

七日批示確認，並張貼在澳門媽閣上街嘉路一世船塢西南端海關

COMISSARIADO DA AUDITORIA

Lista

Classificativa dos candidatos admitidos ao concurso comum,
de acesso, documental, condicionado, para o preenchimento de
três lugares de técnico superior principal, 1.º escalão, do grupo
de pessoal técnico superior do quadro de pessoal do Serviço do
Comissariado da Auditoria, aberto por anúncio publicado no
Boletim Oficial da Região Administrativa Especial de Macau
n.º 34, II Série, de 23 de Agosto de 2006:

Candidatos aprovados: valores

1.º Américo Xavier de Sousa ............................................. 8,52

2.º Cheang Kuai Wun ......................................................... 8,14

3.º Ng Wing Kwan Annie Leocadia ................................. 7,84

Nos termos do artigo 68.º do Estatuto dos Trabalhadores da
Administração Pública de Macau, em vigor, os candidatos po-
dem interpor recurso da presente lista, no prazo de dez dias úteis,
a contar da data da sua publicação.

(Homologada por despacho da Ex.ma Senhora Comissária da

Auditoria, de 4 de Outubro de 2006).

Comissariado da Auditoria, aos 3 de Outubro de 2006.

O Júri:

Presidente, substituto: Cheang Vai Na, chefe de divisão.

Vogal efectiva: Mok Lai Meng, técnica superior assessora.

Vogal suplente: Luiz Amado de Vizeu, técnico superior asses-
sor.

(Custo desta publicação $ 1 390,00)

SERVIÇOS DE ALFÂNDEGA

Anúncios

Faz-se público que se encontra afixada, na Divisão de Recur-
sos Humanos do Departamento Administrativo e Financeiro do
Edifício dos Serviços de Alfândega, localizada na Rua de S. Tiago
da Barra, Doca D. Carlos I, SW, Barra, Macau, a lista de orde-
nação final dos candidatos ao concurso de acesso, relativa à fase
de concurso de admissão ao curso de formação, homologada pelo
despacho do Ex.mo Senhor Secretário para a Segurança, datado
de 27 de Setembro de 2006, de prestação de provas, com vista ao
preenchimento de nove lugares de inspector alfandegário, 1.º
escalão, da carreira geral de base do quadro de pessoal alfan-
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degário dos Serviços de Alfândega da Região Administrativa
Especial de Macau, aberto por aviso publicado no Boletim Ofi-
cial da Região Administrativa Especial de Macau n.º 13, II Série,
de 29 de Março de 2006, nos termos do artigo 67.º do Estatuto
dos Trabalhadores da Administração Pública de Macau, em
vigor, podendo os interessados consultar a lista em causa atra-
vés da presente ordem de serviço ou do website destes Serviços:
http://www.customs.gov.mo.

Serviços de Alfândega, aos 29 de Setembro de 2006.

A Subdirectora-geral, Lai Man Wa.

(Custo desta publicação $ 1 087,00)

Faz-se público que se encontra afixada, na Divisão de Recur-
sos Humanos do Departamento Administrativo e Financeiro dos
Serviços de Alfândega, localizada na Rua de S. Tiago da Barra,
Doca D. Carlos I, SW, Barra, Macau, a lista provisória dos can-
didatos ao concurso de ingresso, de prestação de provas, para a
admissão dos candidatos considerados aptos, com destino à fre-
quência do curso de formação e respectivo estágio, com vista ao
preenchimento de lugares de verificador alfandegário, 1.º escalão,
da carreira geral de base do quadro de pessoal alfandegário dos
Serviços de Alfândega da Região Administrativa Especial de
Macau, aberto por aviso publicado no Boletim Oficial da Re-
gião Administrativa Especial de Macau n.º 35, II Série, de 30 de
Agosto de 2006, nos termos do n.º 3 do artigo 57.º do Estatuto
dos Trabalhadores da Administração Pública de Macau, em
vigor, ou, podendo consultar a lista em causa através do website
destes Serviços: http://www.customs.gov.mo.

Serviços de Alfândega, aos 4 de Outubro de 2006.

A Subdirectora-geral, Lai Man Wa.

(Custo desta publicação $ 920,00)

SERVIÇOS DE APOIO À ASSEMBLEIA LEGISLATIVA

Anúncio

Torna-se público que se encontram afixadas, na Divisão de
Administração Geral e Gestão Financeira dos Serviços de Apoio
à Assembleia Legislativa, sita na Praça da Assembleia Legisla-
tiva, Edifício da Assembleia Legislativa, as listas provisórias dos
concursos comuns, de acesso, documentais, condicionados, para
o preenchimento de um lugar de intérprete-tradutor chefe, 1.º
escalão, e um lugar de oficial administrativo principal, 1.º escalão,
do quadro de pessoal dos Serviços de Apoio à Assembleia
Legislativa, cujo anúncio do aviso de abertura foi publicado no
Boletim Oficial da Região Administrativa Especial de Macau
n.º 37, II Série, de 13 de Setembro de 2006, nos termos do n.º 3
do artigo 57.º do Estatuto dos Trabalhadores da Administração
Pública de Macau, aprovado pelo Decreto-Lei n.º 87/89/M, de
21 de Dezembro.

大樓行政財政廳人力資源處。各利害關係人尚可循即期海關職務

命令或網頁 http://www.customs.gov.mo 查閱。

二零零六年九月二十九日於海關

副關長 賴敏華

（是項刊登費用為 $1,087.00）

根據現行《澳門公共行政工作人員通則》第五十七條第三款

規定，經於二零零六年八月三十日第三十五期第二組《澳門特別

行政區公報》公布的以考核方式進行入職開考，錄取合格者就讀

培訓課程和進行實習，以填補澳門特別行政區海關關員編制一般

基礎職程第一職階關員空缺的准考人臨時名單已張貼在澳門媽閣

上街嘉路一世船塢西南端海關大樓行政財政廳人力資源處或可瀏

覽網頁 http://www.customs.gov.mo 查閱。

二零零六年十月四日於海關

副關長 賴敏華

（是項刊登費用為 $920.00）

立 法 會 輔 助 部 門

公 告

根據十二月二十一日第87/89/M號法令核准的《澳門公共行政

工作人員通則》第五十七條第三款的規定，為填補立法會輔助部

門人員編制第一職階主任翻譯員一缺及第一職階首席行政文員一

缺，以文件審閱、有限制的方式進行一般晉升開考的報考人臨時

名單已張貼於立法會前地立法會大樓立法會輔助部門一般行政及

財政管理處。有關招考通告的公告已公布於二零零六年九月十三

日第三十七期第二組《澳門特別行政區公報》內。
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As listas afixadas são consideradas definitivas, ao abrigo do
n.º 5 do artigo 57.º do supracitado diploma legal.

Serviços de Apoio à Assembleia Legislativa, aos 29 de Setem-
bro de 2006.

A Secretária-Geral, Celina Silva Dias Azedo.

(Custo desta publicação $ 1 155,00)

GABINETE DE COMUNICAÇÃO SOCIAL

Aviso

Despacho n.º 1/GCS/2006

Tendo em consideração o disposto nos artigos 10.º a 12.º do
Decreto-Lei n.º 85/89/M, de 21 de Dezembro, na redacção dada
pelo Decreto-Lei n.º 25/97/M, de 23 de Junho, e no n.º 2 do Des-
pacho n.º 2/CE/2000, de 11 de Janeiro, de S. Ex.ª o Chefe do
Executivo, publicado no Boletim Oficial da Região Administra-
tiva Especial de Macau n.º 3, II Série, de 19 de Janeiro de 2000,
determino:

1. Delego e subdelego no chefe do Departamento de Informa-
ção, licenciado Che Weng Peng, ou em quem o substitua nas
suas ausências e impedimentos, as competências para:

1) Autorizar o gozo de férias;

2) Decidir sobre a acumulação de férias;

3) Justificar e injustificar faltas;

4) Visar as requisições de material destinado ao uso corrente; e

5) Assinar ofícios dirigidos a Serviços da Administração co-
municando despachos superiores, e os que dizem respeito a as-
suntos que possam qualificar-se de rotina da respectiva subuni-
dade orgânica.

2. As presentes delegações e subdelegações de competências
são feitas sem prejuízo dos poderes de avocação e superintendên-
cia.

3. Dos actos praticados no exercício das delegações e subdele-
gações de competências constantes do presente despacho cabe
recurso hierárquico necessário.

4. É revogado o ponto 2 do Despacho n.º 1/GCS/2000, de 20
de Outubro, publicado no Boletim Oficial da Região Adminis-
trativa Especial de Macau n.º 44, II Série, de 1 de Novembro de
2000, delego e subdelego no chefe do Departamento de
Informação.

(Homologado por despacho de S. Ex.ª o Chefe do Executivo, de 21

de Setembro de 2006).

Gabinete de Comunicação Social, aos 19 de Setembro de 2006.

O Director do Gabinete, Victor Chan.

(Custo desta publicação $ 1 659,00)

根據上述通則第五十七條第五款的規定，已張貼的名單被視

為確定名單。

二零零六年九月二十九日於立法會輔助部門

秘書長 施明蕙

（是項刊登費用為 $1,155.00）

新 聞 局

通 告

第 1/ 新聞局 /2006 號批示

鑑於六月二十三日第 25/97/M 號法令修訂的十二月二十一日

第 85/89/M 號法令第十條至第十二條之規定，以及公布在二零零

零年一月十九日第三期《澳門特別行政區公報》第二組內之行政

長官於一月十一日作出的第2/CE/2000號批示第二款之規定，本人

決定：

一、本人把權限授予並轉授予新聞廳廳長謝永平學士，或當

其出缺或因故不能視事時的代任者，以便：

（一）批准假期之享受；

（二）准許年假之累積；

（三）審批合理或不合理解釋之缺勤；

（四）批閱日常物料之申請；及

（五）簽署向行政當局各部門發出的公函，藉此知會有關其

上級之批示內容，以及可視為屬於該附屬單位常規事項的公函。

二、對於本授權及轉授權之權限，本人保留收回及監管的權

力。

三、對於因運用本批示所列的授權及轉授權限而作出的行

為，可提出必要訴願。

四、廢止公佈於二零零零年十一月一日第四十四期《澳門特

別行政區公報》第二組的十月二十日第1/GCS/2000號批示中的第

二款授予及轉授予新聞廳廳長之權限。

（經行政長官在二零零六年九月二十一日的批示確認）

二零零六年九月十九日於新聞局

局長 陳致平

（是項刊登費用為 $1,659.00）
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行  政  暨  公  職  局

名  單

行政暨公職局為填補人員編制技術輔導員職程第一職階特級

技術輔導員一缺，經二零零六年八月二日第三十一期《澳門特別

行政區公報》第二組刊登以文件審閱、有限制的方式進行一般晉

升開考的招考公告。現公布應考人評核成績如下：

合格應考人： 分

區鳳潮 ..................................................................................... 8.72

按照十二月二十一日第 87/89/M 號法令核准，並經十二月二

十八日第62/98/M號法令修改的《澳門公共行政工作人員通則》第

六十八條的規定，應考人可自本名單公布之日起計十個工作天內

向核准招考的實體提起訴願。

（經二零零六年九月二十八日行政法務司司長的批示確認）

二零零六年九月十一日於行政暨公職局

典試委員會：

主席：許錦漢

委員：Madalena da Conceição Younes Mendes Pires

Peyroteo

謝淑霞

（是項刊登費用為 $1,292.00）

為履行給予私人機構財政資助的八月二十六日第54/GM/97號

批示， 行政暨公職局現刊登二零零六年第三季度受資助實體的名

單：

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DE ADMINISTRAÇÃO

E FUNÇÃO PÚBLICA

Listas

Classificativa do candidato admitido ao concurso comum, de
acesso, documental, condicionado, para o preenchimento de um
lugar de adjunto-técnico especialista, 1.º escalão, da carreira de
adjunto-técnico do quadro de pessoal da Direcção dos Serviços
de Administração e Função Pública, aberto por anúncio publi-
cado no Boletim Oficial da Região Administrativa Especial de
Macau n.º 31, II Série, de 2 de Agosto de 2006:

Candidato aprovado:                                               valores

Ao Fong Chio ...................................................................... 8,72

Nos termos do artigo 68.º do Estatuto dos Trabalhadores da
Administração Pública de Macau, aprovado pelo Decreto-Lei
n.º 87/89/M, de 21 de Dezembro, com a nova redacção dada pelo
Decreto-Lei n.º 62/98/M, de 28 de Dezembro, o candidato pode
interpor recurso da presente lista, no prazo de dez dias úteis,
contados da data da sua publicação.

(Homologada por despacho da Ex.ma Senhora Secretária para a

Administração e Justiça, de 28 de Setembro de 2006).

Direcção dos Serviços de Administração e Função Pública,
aos 11 de Setembro de 2006.

O Júri:

Presidente: Hui Kam Hon.

Vogais: Madalena da Conceição Younes Mendes Pires
Peyroteo; e

Che Sok Ha.

(Custo desta publicação $ 1 292,00)

Em cumprimento do Despacho n.º 54/GM/97, de 26 de Agos-
to, referente aos apoios financeiros concedidos às instituições
particulares vêm os Serviços de Administração e Função Públi-
ca publicar a listagem dos apoios concedidos no 3.º trimestre do
ano de 2006:

受惠實體 目的
許可批示日期 資助金額

 Entidades beneficiárias Finalidades
Despacho de Montantes

autorização atribuídos

澳門公務華員職工會 資助舉辦各項活動。 30.06.2006 $ 80,000.00

Associação dos Trabalhadores da Função Realização de diversas actividades.

Pública de Origem Chinesa

澳門公務專業人員協會 資助舉辦各項活動。 30.06.2006 $ 80,000.00

Associação dos Técnicos da Administração Realização de diversas actividades.

Pública de Macau

澳門公共行政管理學會 資助舉辦各項活動。 30.06.2006 $ 40,000.00

Associação dos Licenciados em Realização de diversas actividades.

Administração Pública
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受惠實體 目的
許可批示日期 資助金額

 Entidades beneficiárias Finalidades
Despacho de Montantes

autorização atribuídos

澳門公職人員協會 資助舉辦各項活動。 30.06.2006 $ 70,000.00

Associação dos Trabalhadores da Função Realização de diversas actividades.

Pública de Macau

澳門公職教育協會 資助舉辦各項活動。 30.06.2006 $ 30,000.00

Associação Educativa da Função Pública Realização de diversas actividades.

de Macau

澳門電腦學會 舉辦“二零零六年資訊科技週活動”。於本年 10 19.07.2006 $ 180,000.00

Associação de Profissionais de Computa- 月 20 日至 22 日。

dores de Macau Realização de actividade sobre «Semana IT

2006», de 20/10/2006 a 22/10/2006.

Direcção dos Serviços de Administração e Função Pública,
aos 3 de Outubro de 2006.

A Directora dos Serviços, substituta, Ieong Kim I.

(Custo desta publicação $ 1 732,00)

Anúncio

 Torna-se público que se encontra afixado, na Divisão Admi-
nistrativa e Financeira da Direcção dos Serviços de Administra-
ção e Função Pública, sita na Rua do Campo, n.º 162, Edifício
Administração Pública, 26.º andar, o aviso de abertura do con-
curso comum, de acesso, documental, condicionado aos funcio-
nários desta Direcção dos Serviços, nos termos definidos no Es-
tatuto dos Trabalhadores da Administração Pública de Macau,
aprovado pelo Decreto-Lei n.º 87/89/M, de 21 de Dezembro, na
redacção dada pelo Decreto-Lei n.º 62/98/M, de 28 de Dezembro,
para o preenchimento de um lugar de técnico auxiliar principal,
1.º escalão, da carreira de técnico auxiliar do quadro de pessoal
da referida Direcção dos Serviços, com dez dias de prazo para a
apresentação de candidaturas, a contar do primeiro dia útil ime-
diato ao da publicação do presente anúncio no Boletim Oficial
da Região Administrativa Especial de Macau.

Direcção dos Serviços de Administração e Função Pública,
aos 25 de Setembro de 2006.

O Director dos Serviços, José Chu.

(Custo desta publicação $ 950,00)

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DE ECONOMIA

Anúncio

Faz-se público que se acha aberto o concurso comum, de
acesso, documental, condicionado, nos termos definidos no Es-
tatuto dos Trabalhadores da Administração Pública de Macau

二零零六年十月三日於行政暨公職局

代局長 楊儉儀

（是項刊登費用為 1,732.00）

公 告

為填補行政暨公職局人員編制助理技術員職程第一職階首席

助理技術員一缺，根據十二月二十一日第 87/89/M 號法令核准，

並經十二月二十八日第 62/98/M 號法令修訂的《澳門公共行政工

作人員通則》的規定，以審閱文件、有限制的方式，為本局的公

務員進行一般晉升開考，並將開考通告張貼在水坑尾街一百六十

二號公共行政大樓二十六樓行政暨公職局之行政暨財政處以供查

閱。報考申請表應自本公告在《澳門特別行政區公報》公布之日

緊接第一個辦公日起計十天內遞交。

二零零六年九月二十五日於行政暨公職局

局長 朱偉幹

（是項刊登費用為 $950.00）

經 濟 局

公 告

茲通知根據十二月二十一日第 87/89/M 號法令通過並經十二

月二十八日第 62/98/M 號法令修改的《澳門公共行政工作人員通
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則》的規定，現以文件審閱、有限制的方式進行普通晉升開考，

以填補經濟局人員編制高級技術員職程第一職階顧問高級技術員

一缺。

凡符合十二月二十一日第 86/89/M 號法令第十條第一款所規

定的條件的經濟局人員編制之公務員，自本公告刊登在《澳門特

別行政區公報》之緊接第一個辦公日起計十天內均可報考。

上述之開考通告可供查閱及張貼在南灣羅保博士街一至三號

（國際銀行大廈）六樓經濟局行政暨財政處大堂。

二零零六年九月二十八日於經濟局

代局長 蘇添平

（是項刊登費用為 $1,253.00）

財 政 局

名 單

財政局為填補人員編制資訊技術員人員組別第一職階二等資

訊技術員五缺，經於二零零六年六月七日第二十三期《澳門特別

行政區公報》第二組公布以考試方式、一般性，進行普通入職開

考的招考通告。現公布報考人確定名單如下：

准考人：

  1. 區, 偉濠；

  2. 陳, 國興；

  3. 陳, 慧萍；

  4. 陳, 威濱；

  5. 程, 自力；

  6. 徐, 健進；

  7. 周, 紹文；

  8. Correia Gageiro, Humberto；

  9. da Silva, Felipe；

10. 何, 家浩；

11. 楊, 榮吉；

12. 葉, 青；

13. 黎, 志明；

(ETAPM), aprovado pelo Decreto-Lei n.º 87/89/M, de 21 de De-
zembro, com a nova redacção dada pelo Decreto-Lei n.º 62/98/M,
de 28 de Dezembro, para o preenchimento de um lugar de téc-
nico superior assessor, 1.º escalão, da carreira de técnico supe-
rior do quadro de pessoal da Direcção dos Serviços de Economia.

Podem candidatar-se os funcionários do quadro de pessoal da
Direcção dos Serviços de Economia que reúnam as condições
estipuladas no n.º 1 do artigo 10.º do Decreto-Lei n.º 86/89/M,
de 21 de Dezembro, com dez dias de prazo para a apresentação
de candidaturas, a contar do primeiro dia útil imediato ao da
publicação do presente anúncio no Boletim Oficial da Região
Administrativa Especial de Macau.

O aviso respeitante ao referido concurso encontra-se afixado
e pode ser consultado no átrio da Divisão Administrativa e Fi-
nanceira da DSE, sita na Rua do Dr. Pedro José Lobo, n.os 1-3,
6.º andar, Edifício Banco Luso Internacional.

Direcção dos Serviços de Economia, aos 28 de Setembro de
2006.

O Director dos Serviços, substituto, Sou Tim Peng.

(Custo desta publicação $ 1 253,00)

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DE FINANÇAS

Lista

Definitiva dos candidatos ao concurso comum, de ingresso,
de prestação de provas, geral, para o preenchimento de cinco
lugares de técnico de informática de 2.ª classe, 1.º escalão, do
grupo de pessoal técnico de informática do quadro de pessoal
da Direcção dos Serviços de Finanças, aberto por aviso publica-
do no Boletim Oficial da Região Administrativa Especial de
Macau n.º 23, II Série, de 7 de Junho de 2006:

Candidatos admitidos:

  1. Au, Wai Hou Julio;

  2. Chan, Kuok Heng;

  3. Chan, Vai Peng;

  4. Chan, Wai Pan;

  5. Cheng, Chi Lek;

  6. Choi, Kin Chon;

  7. Chow, Sio Man;

  8. Correia Gageiro, Humberto;

  9. da Silva, Felipe;

10. Ho, Ka Hao;

11. Ieong, Weng Kat;

12. Ip, Cheng;

13. Lai, Chi Meng;
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准考人：

14. 劉, 偉鴻；

15. 麥, 勁強；

16. 莫, 淵彬；

17. 毛, 慶麒；

18. 談, 智勇；

19. 譚, 國雄；

20. 王, 子杰；

21. 黃, 俊峰；

22. 黃, 耀榮；

23. 黃, 國英。

被淘汰之投考人：

1. 李健鵬；c）

2. 李, 廣亮；a）

3. 鄧, 曦；a）及 b）

4. 黃, 國權。 a）

a）因欠有效的個人紀錄。

b）因欠履歷。

c）因不屬行政當局之公務員。

按照十二月二十一日第87/89/M號法令核准的《澳門公共行政

工作人員通則》第五十九條第一款的規定，被淘汰之投考人可自

本名單公布之日起計十天內向核准招考的實體提起訴願。

知識考試將於二零零六年十一月二十四日上午十時在財政局

大樓地庫之演講廳舉行。考試範圍已在招考通告第七點中載明。

准考人應於開始考試前十五分鐘到達上指地點，並帶備身份

證明文件。准考人可於是次考試參閱有關法例。

二零零六年十月五日於財政局

典試委員會：

主席：局長 艾衛立

委員：處長 蕭燕玲

候補委員：處長 司徒偉漢

（是項刊登費用為 $3,364.00）

Candidatos admitidos:

14. Lao, Wai Hong;

15. Mak, King Keung Richard;

16. Mok, Un Pan;

17. Mou, Heng Kei;

18. Tam, Chi Yung;

19. Tam, Kuok Hong;

20. Wong, Chi Kit;

21. Wong, Chon Fong;

22. Wong, Io Weng;

23. Wong, Kwok Ying.

Candidatos excluídos:

  1. Lei Kin Pang; c)

  2. Lei, Kuong Leong; a)

  3. Tang, Hei; a) e b)

  4. Vong, Kuok Kun. a)

a) Por falta de registo biográfico válido;

b) Por falta de nota curricular; e

c) Por não ser funcionário da Administração.

Nos termos do n.º 1 do artigo 59.º do Estatuto dos Trabalha-
dores da Administração Pública de Macau, aprovado pelo De-
creto-Lei n.º 87/89/M, de 21 de Dezembro, os candidatos excluí-
dos podem recorrer da exclusão no prazo de dez dia, contados
da data da publicação da presente lista, para a entidade que au-
torizou a abertura do concurso.

A prova de conhecimentos, cujo programa foi fixado no pon-
to 7 do aviso de abertura, realizar-se-á no dia 24 de Novembro
de 2006, pelas 10,00 horas, no auditório na cave do Edifício
«Finanças».

Os candidatos devem comparecer no local acima indicado
quinze minutos antes do início da prova, munidos do respectivo
documento de identificação. Para realização desta prova os can-
didatos poderão consultar a legislação referida no respectivo
programa.

Direcção dos Serviços de Finanças, aos 5 de Outubro de 2006.

O Júri:

Presidente: Carlos F. Ávila, director.

Vogal: Siu Yin Leng,  chefe de divisão.

Vogal suplente: Si Tou Wai Hon, chefe de divisão.

(Custo desta publicação $ 3 364,00)
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AUTORIDADE MONETÁRIA DE MACAU

 Aviso

Aviso n.º 010/2006-AMCM

Assunto: Comissões dos mediadores nos seguros obrigatórios
e em coberturas facultativas complementares

O n.º 2 do artigo 12.º do Decreto-Lei n.º 38/89/M, de 5 de Junho,
prevê que, nos seguros obrigatórios, a comissão máxima a atri-
buir aos mediadores não pode exceder as percentagens que a
Autoridade Monetária de Macau (AMCM) estabeleça, por aviso,
a publicar no mês de Outubro de cada ano, relativamente às
remunerações para o ano seguinte, nesses seguros.

Por outro lado, no n.º 3 do mesmo artigo, consagra-se que,
caso a Autoridade Monetária de Macau considere indispensá-
vel para a defesa e manutenção de uma sã concorrência no
mercado, poderá, da mesma forma, fixar as comissões referen-
tes a outros ramos de seguro.

Assim, em conformidade, determina-se que, nos contratos de
seguro celebrados ou renovados a partir de 1 de Janeiro de 2007,
referentes aos seguros obrigatórios, as comissões máximas a atri-
buir aos mediadores de seguros são as seguintes:

Seguro obrigatório de responsabilidade civil
automóvel e coberturas complementares ........................ 20%;
Seguro obrigatório de acidentes de trabalho e
doenças profissionais .......................................................... 30%;
Seguro obrigatório de responsabilidade civil
profissional dos operadores turísticos ............................. 10%;
Seguro obrigatório de responsabilidade civil
referenteà afixação de material de propaganda
e publicidade ........................................................................ 10%;
Seguro obrigatório de responsabilidade civil
das embarcações de recreio ............................................... 20%;
Seguro obrigatório de responsabilidade
civil profissional dos advogados ....................................... 10%.

Autoridade Monetária de Macau, aos 5 de Outubro de 2006.

Pel’O Conselho de Administração:

O Presidente, Anselmo Teng.

O Administrador, António Félix Pontes.

(Custo desta publicação $ 1 703,00)

POLÍCIA JUDICIÁRIA

Anúncio

Faz-se público que se acha aberto o concurso comum, de acesso,
documental, condicionado, nos termos definidos pelo Estatuto
dos Trabalhadores da Administração Pública de Macau, apro-
vado pelo Decreto-Lei n.º 87/89/M, de 21 de Dezembro, com nova
redacção dada pelo Decreto-Lei n.º 62/98/M, de 28 de Dezembro,
conjugados com o Decreto-Lei n.º 26/99/M, de 28 de Junho, e do

澳 門 金 融 管 理 局

通 告

第 010/2006-AMCM 號通告

事項：強制性保險及其有關之自由補充保險項目支付中介人

之佣金規定

根據六月五日第 38/89/M 號法令中第十二條第二款所述，當

屬強制性保險，支付給中介人之最高佣金不得超過由澳門金融管

理局以通告形式於每年十月份公佈訂定有關在次年度內該項保險

可支付中介人佣金限額之百分比。

另一方面，同一條文第三款規定，倘澳門金融管理局認為在

保護和維持市場良性競爭狀態所必需時，該機構可以同樣方式對

其它有關保險訂定佣金比率。

因此，茲對自二零零七年一月一日起生效或續保之保險合約

及汽車保險之自由補充保險項目之最高佣金支付限額作出如下規

定：

汽車民事責任強制保險及補充保障 ................................ 20%；

工作意外及職業病強制保險 ............................................. 30%；

旅遊業者職業民事責任強制保險 .................................... 10%；

裝置宣傳物及廣告物之民事責任強制保險 ................... 10%；

遊艇民事責任強制保險 ..................................................... 20%；

律師職業民事責任強制保險 ............................................ 10% 。

二零零六年十月五日於澳門金融管理局

行政委員會主席：丁連星

行政委員會委員：潘志輝

（是項刊登費用為 $1,703.00）

司 法 警 察 局

公 告

茲通知根據十二月二十一日第 87/89/M 號法令核准的並經十

二月二十八日第 62/98/M 號法令修訂的《澳門公共行政工作人員

通則》，聯同六月二十八日第 26/99/M 號法令以及八月二十五日
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Regulamento Administrativo n.º 27/2003, de 25 de Agosto, para
o preenchimento de duas vagas de investigador criminal de 1.ª
classe, 1.º escalão, do grupo de pessoal de investigação criminal
do quadro da Polícia Judiciária.

Mais se informa que o aviso de abertura do referido concurso
se encontra afixado na Divisão de Pessoal e Administrativa da
Polícia Judiciária, e que o prazo para a apresentação de candida-
turas é de dez dias, a contar do primeiro dia útil imediato ao da
publicação do presente anúncio no Boletim Oficial da Região
Administrativa Especial de Macau.

Polícia Judiciária, aos 3 de Outubro de 2006.

O Director, Wong Sio Chak.

(Custo desta publicação $ 1 047,00)

ESTABELECIMENTO PRISIONAL DE MACAU

Aviso

Nos termos dos n.os 2 e 4 do artigo 353.º do Estatuto dos Tra-
balhadores da Administração Pública de Macau, aprovado pelo
Decreto-Lei n.º 87/89/M, de 21 de Dezembro, com as alterações
introduzidas pelo Decreto-Lei n.º 62/98/M, de 28 de Dezembro,
fica notificado o ex-guarda-estagiário Niya Jyotee Rai que, por
despacho do director deste Estabelecimento Prisional, de 21 de
Setembro de 2006, foi aplicada a pena de cessação de contrato.

Mais fica notificado de que poderá recorrer no prazo de ses-
senta dias.

Estabelecimento Prisional de Macau, aos 21 de Setembro de
2006.

O Director, Lee Kam Cheong.

(Custo desta publicação $813,00)

CORPO DE BOMBEIROS

Avisos

Em cumprimento do disposto no n.º 2 do artigo 275.º do Esta-
tuto dos Militarizados das Forças de Segurança de Macau, apro-
vado pelo Decreto-Lei n.º 66/94/M, de 30 de Dezembro, Fong
Chi Keong, bombeiro n.º 409 021, do Corpo de Bombeiros da
Região Administrativa Especial de Macau, ausente em parte
incerta, é notificado, na sequência do processo de investigação
disciplinar por ausência ilegítima n.º D/55/06/AGO, para apre-
sentar defesa escrita no prazo de 30 (trinta) dias, contados des-
de a publicação do presente aviso.

Corpo de Bombeiros, aos 5 de Outubro de 2006.

O Comandante, Ma Io Weng, chefe-mor.

(Custo desta publicação $ 715,00)

第27/2003號行政法規的規定，以有條件限制、審查文件的方式進

行普通晉升開考，以填補本局編制內刑事偵查人員組別的第一職

階一等刑事偵查員兩缺。

上述開考之通告已張貼在司法警察局人事及行政處。報考申

請應自本公告於《澳門特別行政區公報》刊登之日緊接第一個工

作日起計十天內遞交。

二零零六年十月三日於司法警察局

局長 黃少澤

（是項刊登費用為 $1,047.00）

澳 門 監 獄

通 告

根據十二月二十一日第 87/89/M 號法令核准，並經十二月二

十八日第62/98/M號法令修改之《澳門公共行政工作人員通則》第

三百五十三條第二款及第四款的規定，現通知澳門監獄前實習獄

警Niya Jyotee Rai，依照澳門監獄獄長於二零零六年九月二十一

日作出的批示，其被科處終止合同處分。

並通知其可在六十日內就裁定提起上訴。

二零零六年九月二十一日於澳門監獄

獄長 李錦昌

（是項刊登費用為 $813.00）

消 防 局

通 告

按照十二月三十日第66/94/M號法令核准之《澳門保安部隊

軍事化人員通則》第二百七十五條第二款之規定，現通知下落

不明之澳門特別行政區政府消防局消防員馮志強，編號409021，

就對其提起的不正當缺勤紀律調查程序編號 D/55/06/AGO ，可由

本通告刊登日起三十（30）天內提交自辯書。

二零零六年十月五日於消防局

局長 馬耀榮消防總監

（是項刊登費用為 $715.00）
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按照十二月三十日第66/94/M號法令核准之《澳門保安部隊

軍事化人員通則》第二百七十五條第二款之規定，現通知下落

不明之澳門特別行政區政府消防局消防員梁錦洪，編號443941，

就對其提起的不正當缺勤紀律調查程序編號 D/58/06/AGO ，可由

本通告刊登日起三十（30）天內提交自辯書。

二零零六年十月五日於消防局

局長 馬耀榮消防總監

（是項刊登費用為 $578.00）

衛  生  局

名  單

為准考人完成入讀二零零六年度專科培訓課程之甄選程序

後，其考試結果已於二零零六年九月二十六日獲社會文化司司長

確認，現公布最後評核成績名單如下：

合格應考人： 分

1.º 林,美鳳 ........................................................................... 14.29

2.º 梁,展雲 ........................................................................... 14.00

3.º 王,燕 ............................................................................... 13.46

4.º 夏,京文 ........................................................................... 12.93

5.º 蘇,曄蘭 ........................................................................... 12.89

6.º 黎,裕忠 ........................................................................... 12.64

7.º 莊,耀良 ........................................................................... 12.58

8.º 吳,志華 ........................................................................... 12.33

9.º 趙,德龍 ........................................................................... 12.20

10.º 何,罕燕 ........................................................................... 12.13

11.º 黃,子秉 ........................................................................... 12.10

12.º 梅,仲常 ........................................................................... 12.05

13.º 張,雪飛 ........................................................................... 11.92

14.º 忻,欣 ............................................................................... 11.88

15.º 吳,少芬 ........................................................................... 11.81

16.º 曾,昶宇 .......................................................................... 11.76

17.º 譚,國華 ........................................................................... 11.75

18.º 余,美媟 ........................................................................... 11.72

19.º 孔,金英 ........................................................................... 11.67

20.º 吳,軍民 ........................................................................... 11.64

21.º 李,韻瑩 .......................................................................... 11.42

Em cumprimento do disposto no n.º 2 do artigo 275.º do Esta-
tuto dos Militarizados das Forças de Segurança de Macau, apro-
vado pelo Decreto-Lei n.º 66/94/M, de 30 de Dezembro, Leung
Kam Hong, bombeiro n.º 443 941, do Corpo de Bombeiros da
Região Administrativa Especial de Macau, ausente em parte
incerta, é notificado, na sequência do processo de investigação
disciplinar por ausência ilegítima n.º D/58/06/AGO, para apre-
sentar defesa escrita no prazo de 30 (trinta) dias, contados des-
de a publicação do presente aviso.

Corpo de Bombeiros, aos 5 de Outubro de 2006.

O Comandante, Ma Io Weng, chefe-mor.

(Custo desta publicação $ 578,00)

SERVIÇOS DE SAÚDE

Listas

Concluído o processo de selecção dos candidatos à frequência
do Internato Complementar, cujos resultados foram homologa-
dos pelo Ex.mo Senhor Secretário para os Assuntos Sociais e
Cultura, em 26 de Setembro de 2006, torna-se pública a lista
classificativa final:

Candidatos aprovados:  valores

1.º Lam, Mei Fong ........................................................... 14,29

2.º Leong, Chin Wan ....................................................... 14,00

3.º Wong, In ..................................................................... 13,46

4.º Ha, Keng Man ............................................................ 12,93

5.º Su, Ye Lan .................................................................. 12,89

6.º Lai, U Chong .............................................................. 12,64

7.º Chong, Yiu Leung ..................................................... 12,58

8.º Ng, Chi Wa ................................................................. 12,33

9.º Chio, Tak Long .......................................................... 12,20

10.º Ho, Hon In ................................................................. 12,13

11.º Wong, Chi Peng ......................................................... 12,10

12.º Mui, Chong Seong ..................................................... 12,05

13.º Cheong, Sut Fei ......................................................... 11,92

14.º Ian, Ian ........................................................................ 11,88

15.º Ng, Sio Fan ................................................................  11,81

16.º Chang, Chong U ........................................................ 11,76

17.º Tam, Kuok Wa ........................................................... 11,75

18.º U, Mei Sit .................................................................... 11,72

19.º Kong, Kam Ieng ......................................................... 11,67

20.º Ng, Kuan Man ............................................................ 11,64

21.º Lei, Wan Ieng ............................................................. 11,42
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合格應考人： 分

22.º 黃,嘉強 ........................................................................... 11.41

23.º 鄭,小玲 ........................................................................... 11.19

24.º 陳,戍 ........................................................................... 11.13

25.º 蔡,綺芬 ........................................................................... 10.96

26.º 陳,郁輝 ........................................................................... 10.81

27.º 鍾,景生 ........................................................................... 10.60

28.º 梁,永康 ........................................................................... 10.49

29.º 羅,志驍 ........................................................................... 10.17

30.º 馮,君譽 ........................................................................... 10.06

31.º 詹,芊 ................................................................................. 9.84

其他准考人不合格。

於二零零六年六月二十一日第二十五期《澳門特別行政區公

報》第二組的通告內已記載了為准考人而設的專業範疇，由以下

投考人填補：

內科 5 年 王,燕

普通外科 5 年 梁,展雲

婦產科 5 年 黃,子秉

急症醫學 5 年 吳,志華

急症醫學 5 年 趙,德龍

兒科 4 年 夏,京文

精神科 4 年 梅, 仲常

病理解剖科 4 年 何, 罕燕

公共衛生 3 年 林,美鳳

全科 3 年 蘇,曄蘭

全科 3 年 黎,裕忠

二零零六年九月二十九日於衛生局

局長 瞿國英

（是項刊登費用為 $3,132.00）

通 告

按照本人於二零零六年九月二十七日之批示，下列人士被委

任為李國斌醫生投考血液科 / 血液免疫治療科專科最後評核試

（根據第 8/99/M 號法令）之典試委員會成員：

典試委員會：

正選成員：

主席：

許萍醫生 血液科 / 血液免疫治療科主治醫生

Candidatos aprovados:  valores

22.º  Wong, Ka Keong ...................................................... 11,41

23.º Chiang, Sio Leng ....................................................... 11,19

24.º Chan, Su Pio ............................................................... 11,13

25.º Choi, I Fan .................................................................. 10,96

26.º Chan, Iok Fai ............................................................. 10,81

27.º Chong, Keng Sang ..................................................... 10,60

28.º Leong, Weng Hong ................................................... 10,49

29.º Law, Chi Yiu Felix .................................................... 10,17

30.º Fung, Kwan Yue ........................................................ 10,06

31.º Jim, Tsin ........................................................................ 9,84

Reprovados — os restantes candidatos.

Lista dos candidatos admitidos por área profissional, como
consta do aviso inserto no Boletim Oficial da Região Adminis-
trativa Especial de Macau n.º 25, II Série, de 21 de Junho de
2006:

Em Medicina Interna cinco anos Wong, In

Em Cirurgia Geral cinco anos Leong, Chin Wan

Em Obstetrícia e Ginecologia cinco anos Wong, Chi Peng

Em Medicina de Urgência cinco anos Ng, Chi Wa

Em Medicina de Urgência cinco anos Chio, Tak Long

Em Pediatria quatro anos Ha, Keng Man

Em Psiquiatria quatro anos Mui, Chong Seong

Em Anatomia Patológia quatro anos Ho, Hon In

Em Saúde Pública três anos Lam, Mei Fong

Em Clínica Geral três anos Su, Ye Lan

Em Clínica Geral três anos Lai, U Chong

Serviços de Saúde, aos 29 de Setembro de 2006.

O Director dos Serviços, Koi Kuok Ieng.

(Custo desta publicação $ 3 132,00)

Avisos

Por despacho do signatário, de 27 de Setembro de 2006, é no-
meado o júri para a realização do exame de avaliação final de
graduação em Hematologia/Imuno-hemoterapia, do médico Lei
Kuok Pan (Decreto-Lei n.º 8/99/M, de 15 de Março), com a se-
guinte composição:

Júri — Membros efectivos:

Presidente: Dr.ª Hui Ping, assistente hospitalar de Hematolo-
gia/Imuno-hemoterapia.
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正選委員：

David Tavares Lopes醫生 血液科/血液免疫治療科主任醫

生

鄺沃林教授 香港專科學院代表

候補委員：

翁家紅醫生 血液科 / 血液免疫治療科主治醫生

黃立正醫生 血液科 / 血液免疫治療科主治醫生

日期：2006 年 11 月 6 日至 7 日

地點：仁伯爵綜合醫院 4 樓會議室

二零零六年九月二十八日於衛生局

局長 瞿國英

（是項刊登費用為 $1,429.00）

按照局長於二零零六年九月二十七日之批示，下列人士被委

任為認可蔡翔醫生的兒科專科同等學歷考試（根據第8/99/M號法

令）之典試委員會成員：

典試委員會：

正選成員：

主席：

呂健文醫生 兒科主任醫生

正選委員：

楊健梅醫生 兒科主任醫生

趙孟準醫生 香港專科學院代表

候補委員：

李佩儀醫生 兒科主任醫生

鄒琴清醫生 兒科主治醫生

日期：2006 年 11 月 27 日至 28 日

地點：衛生局行政大樓 4 樓會議室

二零零六年九月二十八日於衛生局

局長 瞿國英

（是項刊登費用為 $1,321.00）

Vogais efectivos: Dr. David Tavares Lopes, chefe de serviço
hospitalar de Hematologia/Imuno-hemoterapia; e

Prof. Kwong Yok Lam, representante da Academia de Medi-
cina de Hong Kong.

Vogais suplentes: Dr.ª Yung Ka Hung, assistente hospitalar de
Hematologia/Imuno-hemoterapia; e

Dr. Wong Lap Cheng, assistente hospitalar de Hematologia/
/Imuno-hemoterapia.

Data: 6 e 7 de Novembro de 2006.

Local: Centro Hospitalar Conde de S. Januário, 4.º andar, Sala
de Reunião.

Serviços de Saúde, aos 28 de Setembro de 2006.

O Director dos Serviços, Koi Kuok Ieng.

(Custo desta publicação $ 1 429,00)

Por despacho do director dos Serviços, de 27 de Setembro de
2006, é nomeado o júri para a realização do exame de equiva-
lência de formação total em Pediatria da Dr.ª Tsoi Cheung
(Decreto-Lei n.º 8/99/M), com a seguinte composição:

Júri — Membros efectivos:

Presidente: Dr. Lui Kin Man, chefe de serviço hospitalar de
Pediatria.

Vogais efectivos: Dr.ª Ieong Kin Mui, chefe de serviço hospi-
talar de Pediatria; e

Dr. Chiu Man Chun, representante da Academia de Medici-
na de Hong Kong.

Vogais suplentes: Dr.ª Lee Pui I, chefe de serviço hospitalar
de Pediatria; e

Dr.ª Chow Kam Ching, assistente hospitalar de Pediatria.

Data: 27 e 28 de Novembro de 2006.

Local: sala de reunião do 4.º andar do Edifício da Administra-
ção dos Serviços de Saúde.

Serviços de Saúde, aos 28 de Setembro de 2006.

O Director dos Serviços, Koi Kuok Ieng.

(Custo desta publicação $ 1 321,00)
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Por despacho do signatário, de 27 de Setembro de 2006, é no-
meado o júri para a realização do exame de avaliação final de
graduação em Nefrologia, do médico Lio Weng In (Decreto-Lei
n.º 8/99/M, de 15 de Março), com a seguinte composição:

Júri — Membros efectivos:

Presidente: Dr.ª Kuok Un I, assistente hospitalar de Nefrologia.

Vogais efectivos: Dr. Cheung Kin, assistente hospitalar de Ne-
frologia; e

Dr. Tong Kwok Lung, representante da Academia de Medici-
na de Hong Kong.

Vogais suplentes: Dr. Li Chiu Leong, assistente hospitalar de
Nefrologia; e

Dr. Cui Taigen, assistente hospitalar de Nefrologia.

Data: 11 e 12 de Dezembro de 2006.

Local: Centro Hospitalar Conde de S. Januário, 4.º andar, Sala
de Reunião.

Serviços de Saúde, aos 28 de Setembro de 2006.

O Director dos Serviços, Koi Kuok Ieng.

(Custo desta publicação $ 1 116,00)

Nos termos do n.º 5 do artigo 57.º do Estatuto dos Trabalha-
dores da Administração Pública de Macau, em vigor, faz-se pú-
blico que se encontra afixada, na Divisão de Pessoal dos Servi-
ços de Saúde, sita no 1.º andar do Edifício da Administração
destes Serviços, a lista provisória, considerada definitiva, do con-
curso comum, para o preenchimento de uma vaga de chefe de
serviço hospitalar, grau 2, 1.º escalão, área de psiquiatria, da car-
reira médica hospitalar do quadro dos Serviços de Saúde, cujo
aviso de abertura foi publicado no Boletim Oficial da Região
Administrativa Especial de Macau n.º 38, II Série, de 20 de Se-
tembro de 2006.

Serviços de Saúde, aos 3 de Outubro de 2006.

O Director dos Serviços, Koi Kuok Ieng.

(Custo desta publicação $ 676,00)

Faz-se público que se encontra aberto o Concurso Público
n.º 17/P/2006 para fornecimento de equipamentos laboratoriais
cedidos como contrapartida do fornecimento de reagentes aos
Serviços de Saúde, cujos programa do concurso e caderno de
encargos se encontram à disposição dos interessados desde o
dia 11 de Outubro de 2006, todos os dias úteis, das 9,00 às 13,00
horas e das 14,30 às 17,30 horas, na Divisão de Aprovisionamen-
to e Economato, sita na cave 1 do Centro Hospitalar Conde de

按照本人於二零零六年九月二十七日之批示，下列人士被委

任為廖永賢醫生投考腎科專科最後評核試（根據第 8/99/M 號法

令）之典試委員會成員：

典試委員會：

正選成員：

主席：

郭婉儀醫生 腎科主治醫生

正選委員：

張健醫生 腎科主治醫生

唐國隆醫生 香港專科學院代表

候補委員：

李超亮醫生 腎科主治醫生

崔太根醫生 腎科主治醫生

日期：2006 年 12 月 11 日至 12 日

地點：仁伯爵綜合醫院 4 樓會議室

二零零六年九月二十八日於衛生局

局長 瞿國英

（是項刊登費用為 $1,116.00）

衛生局為填補人員編制醫院醫生職程第一職階第二職等醫院

主任醫生（精神科範疇）一缺開考之通告已於二零零六年九月二

十日第三十八期《澳門特別行政區公報》第二組內刊登，現根據

現行《澳門公共行政工作人員通則》第五十七條第五款規定公

佈，被視為確定名單的臨時名單已張貼於本局行政大樓一樓衛生

局人事處。

二零零六年十月三日於衛生局

局長 瞿國英

（是項刊登費用為 $676.00）

本局現進行第 17/P/2006 號公開招標——“向衛生局借出化驗

設備及供應相關試劑”。有意投標者可從二零零六年十月十一日

起，於辦公日上午九時至下午一時或下午二時三十分至五時三十

分，前往位於仁伯爵綜合醫院地庫一（C1）之物資供應暨管理處

查詢有關投標詳情，並繳付所需費用，以取得本次招標的招標方
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S. Januário, onde serão prestados esclarecimentos relativos ao con-
curso, estando os interessados sujeitos ao pagamento do custo
das respectivas fotocópias ou ainda mediante a transferência gra-
tuita de ficheiros pela internet no website dos Serviços de Saúde,
(www.ssm.gov.mo).

As propostas serão entregues na Secção de Expediente Geral
destes Serviços, situada no r/c do Centro Hospitalar Conde de
S. Januário, e o prazo de entrega das propostas termina às 17,30
horas do dia 6 de Novembro de 2006.

O acto público deste concurso terá lugar em 7 de Novembro
de 2006, pelas 10,00 horas na sala do «Museu», situada no r/c do
Edifício da Administração dos Serviços de Saúde junto do
CHCSJ.

A admissão ao concurso depende da prestação de uma cau-
ção provisória no valor de $ 31 200,00 (trinta e uma mil e duzen-
tas patacas) a favor dos Serviços de Saúde, a prestar mediante
depósito na Tesouraria destes Serviços ou garantia bancária/se-
guro-caução.

Serviços de Saúde, aos 3 de Outubro de 2006.

O Director dos Serviços, Koi Kuok Ieng.

(Custo desta publicação $ 1 361,00)

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DE TURISMO

Listas

Provisória do candidato admitido ao concurso comum, de
acesso, documental, condicionado, para o preenchimento de uma
vaga de oficial administrativo principal, 1.º escalão, da carreira
de regime geral do grupo administrativo do quadro de pessoal
da Direcção dos Serviços de Turismo, aberto por anúncio publi-
cado no Boletim Oficial da Região Administrativa Especial de
Macau n.º 36, II Série, de 6 de Setembro de 2006:

Candidato admitido:

Agostinho Guilherme Fernandes.

A presente lista é considerada definitiva, nos termos do n.º 5
do artigo 57.º do Estatuto dos Trabalhadores da Administração
Pública de Macau, aprovado pelo Decreto-Lei n.º 87/89/M, de
21 de Dezembro.

Direcção dos Serviços de Turismo, aos 21 de Setembro de 2006.

O Júri:

Presidente: Sit Weng Seak, oficial administrativo principal.

Vogais: Ana Maria Nancy da Silva Rodrigues, oficial adminis-
trativo principal; e

Fátima de Souza Lei, oficial administrativo principal.

(Custo desta publicação $ 1 184,00)

案和承投規則影印本或於本局網頁（www.ssm.gov.mo）內免費下

載。

投標書應交往仁伯爵綜合醫院地下（R/C）衛生局文書科。遞

交投標書之截止時間為二零零六年十一月六日下午五時三十分。

開標將於二零零六年十一月七日上午十時在位於仁伯爵綜合

醫院側之本局行政大樓地下“博物館”舉行。

投標者需向本局司庫科繳交金額 $31,200.00（澳門幣萬壹

仟貳佰元正）之現金或抬頭人為“衛生局”之銀行擔保或受益人

為“衛生局”之保險擔保作為臨時擔保。

二零零六年十月三日於衛生局

局長 瞿國英

（是項刊登費用為 $1,361.00）

旅 遊 局

名 單

旅遊局為填補人員編制內行政人員組別一般制度職程之第一

職階首席行政文員一缺，經於二零零六年九月六日第三十六期

《澳門特別行政區公報》第二組刊登，以文件審查、有限制的方式

進行普通晉升開考。現公布報考人臨時名單如下：

准考人：

Agostinho Guilherme Fernandes 。

根據十二月二十一日第87/89/M號法令核准的《澳門公共行政

工作人員通則》第五十七條第五款的規定，本名單被視為確定名

單。

二零零六年九月二十一日於旅遊局

典試委員會：

主席：首席行政文員 薛榮碩

委員：首席行政文員 Ana Maria Nancy da Silva Rodrigues

首席行政文員 Fátima de Souza Lei

（是項刊登費用為 $1,184.00）
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旅遊局為填補人員編制內專業技術人員組別一般制度職程之

第一職階首席助理技術員一缺，經於二零零六年九月六日第三十

六期《澳門特別行政區公報》第二組刊登，以文件審查、有限制

的方式進行普通晉升開考。現公布報考人臨時名單如下：

准考人：

吳美玲。

根據十二月二十一日第87/89/M號法令核准的《澳門公共行

政工作人員通則》第五十七條第五款的規定，本名單被視為確定

名單。

二零零六年九月二十八日於旅遊局

典試委員會：

主席：行政暨財政處處長 Elsa Maria d’ Assunção Silvestre

委員：首席助理技術員 陳耀斌

首席助理技術員 Sandra Cristina Sou Veiga

（是項刊登費用為 $1,077.00）

旅遊局為填補人員編制內行政人員組別第一職階一等文員一

缺，經於二零零六年九月六日第三十六期《澳門特別行政區公

報》第二組刊登，以文件審查、有限制的方式進行普通晉升開

考。現公布報考人臨時名單如下：

准考人：

鄭心怡。

根據十二月二十一日第87/89/M號法令核准的《澳門公共行政

工作人員通則》第五十七條第五款的規定，本名單被視為確定名

單。

二零零六年九月三十日於旅遊局

典試委員會：

主席：首席行政文員 David Vilas

委員：首席行政文員 Luís Manuel Figueiredo Matias

首席行政文員 Judas Tadeu de Sequeira

（是項刊登費用為 $1,067.00）

Provisória do candidato admitido ao concurso comum, de
acesso, documental, condicionado, para o preenchimento de uma
vaga de técnico auxiliar principal, 1.º escalão, da carreira de re-
gime geral do grupo técnico-profissional do quadro de pessoal
da Direcção dos Serviços de Turismo, aberto por anúncio publi-
cado no Boletim Oficial da Região Administrativa Especial de
Macau n.º 36, II Série, de 6 de Setembro de 2006:

Candidato admitido:

Ng Mei Leng.

A presente lista é considerada definitiva, nos termos do n.º 5
do artigo 57.º do Estatuto dos Trabalhadores da Administração
Pública de Macau, aprovado pelo Decreto-Lei n.º 87/89/M, de
21 de Dezembro.

Direcção dos Serviços de Turismo, aos 28 de Setembro de 2006.

O Júri:

Presidente: Elsa Maria d’Assunção Silvestre, chefe da Divisão
Administrativa e Financeira.

Vogais: Chan Io Pan, técnico auxiliar principal; e

Sandra Cristina Sou Veiga, técnica auxiliar principal.

(Custo desta publicação $ 1 077,00)

Provisória do candidato admitido ao concurso comum, de
acesso, documental, condicionado, para o preenchimento de uma
vaga de primeiro-oficial, 1.º escalão, da carreira de regime geral
do grupo administrativo do quadro de pessoal da Direcção dos
Serviços de Turismo, aberto por anúncio publicado no Boletim
Oficial da Região Administrativa Especial de Macau n.º 36, II
Série, de 6 de Setembro de 2006:

Candidato admitido:

Chiang Sam I.

A presente lista é considerada definitiva, nos termos do n.º 5
do artigo 57.º do Estatuto dos Trabalhadores da Administração
Pública de Macau, aprovado pelo Decreto-Lei n.º 87/89/M, de
21 de Dezembro.

Direcção dos Serviços de Turismo, aos 30 de Setembro de 2006.

O Júri:

Presidente: David Vilas, oficial administrativo principal.

Vogais: Luís Manuel Figueiredo Matias, oficial administrativo
principal; e

Judas Tadeu de Sequeira, oficial administrativo principal.

(Custo desta publicação $ 1 067,00)
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Anúncio

Faz-se público que se encontram abertos os concursos comuns,
de acesso, documentais, condicionados, nos termos definidos no
Estatuto dos Trabalhadores da Administração Pública de Macau
(ETAPM). aprovado pelo Decreto-Lei n.º 87/89/M, de 21 de
Dezembro, na nova redacção dada pelo Decreto-Lei n.º 62/98/
/M, de 28 de Dezembro, para o preenchimento das seguintes
vagas do quadro de pessoal da Direcção dos Serviços de Turismo:

Uma vaga de técnico superior de informática principal, 1.º
escalão, do grupo de pessoal de informática; e

Uma vaga de técnico especialista, 1.º escalão, do grupo de pes-
soal técnico.

Mais se informa que os avisos de abertura dos referidos con-
cursos se encontram afixados na Direcção dos Serviços de
Turismo, sita na Alameda Dr. Carlos D’Assumpção, n.os 335-341,
Edifício «Hot Line», 12.º andar, e o prazo para a apresentação
de candidaturas é de dez dias, a contar do primeiro dia útil ime-
diato ao da publicação do presente anúncio no Boletim Oficial
da Região Administrativa Especial de Macau.

Direcção dos Serviços de Turismo, aos 6 de Outubro de 2006.

O Director dos Serviços, João Manuel Costa Antunes.

(Custo desta publicação $ 1 018,00)

INSTITUTO DO DESPORTO

Listas

Classificativa dos candidatos admitidos e aprovados no con-
curso comum, documental, de acesso, condicionado, para o
preenchimento duas vagas de técnico superior assessor, 1.º
escalão, do grupo de técnico superior do quadro de pessoal do
Instituto do Desporto, aberto por anúncio publicado no Bole-
tim Oficial da Região Administrativa Especial de Macau n.º 35,
II Série, de 30 de Agosto de 2006:

Candidatos aprovados: valores

1.º Vong Iao Lek ................................................................. 9,09

2.º Estanislau António da Rocha ...................................... 7,20

Nos termos do artigo 68.º do Estatuto dos Trabalhadores da
Administração Pública de Macau, aprovado pelo Decreto-Lei
n.º 87/89/M, de 21 de Dezembro, os candidatos podem interpor
recurso da presente lista, no prazo de dez dias úteis, a contar da
data da sua publicação no Boletim Oficial da RAEM.

(Homologada por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para os

Assuntos Sociais e Cultura, de 6 de Outubro de 2006).

Instituto do Desporto, aos 28 de Setembro de 2006.

O Júri:

Presidente: José Maria da Fonseca Tavares, vice-presidente,
substituto.

公 告

茲通知，根據十二月二十八日第 62/98/M 號法令修訂的十二

月二十一日第 87/89/M 號法令核准的《澳門公共行政工作人員通

則》的規定，以文件審查、有限制的方式進行普通晉升開考，以

填補旅遊局人員編制內下列空缺：

資訊人員組別第一職階首席高級資訊技術員一缺；及

技術人員組別第一職階特級技術員一缺。

上述開考之通告已張貼在宋玉生廣場335-341號“獲多利”大

廈十二樓旅遊局。報考申請應自本公告於《澳門特別行政區公報》

刊登之日緊接第一個辦公日起計十天內遞交。

二零零六年十月六日於旅遊局

局長 安棟樑

（是項刊登費用為 $1,018.00）

體 育 發 展 局

名 單

體育發展局為填補編制高級技術員組別第一職階顧問高級技

術員兩缺，經於二零零六年八月三十日第三十五期《澳門特別行

政區公報》第二組刊登以文件審閱、有限制方式進行普通晉升開

考的招考公告。現公佈合格應考人評核成績如下：

合格應考人： 分

1.º 黃有力 ................................................................................ 9.09

2.º Estanislau António da Rocha ................................... 7.20

按十二月二十一日第87/89/M號法令核准的《澳門公共行政工

作人員通則》第六十八條的規定，應考人可自本名單於《澳門特

別行政區公報》公佈日起計的十個工作天內提起訴願。

（經社會文化司司長二零零六年十月六日的批示確認）

二零零六年九月二十八日於體育發展局

典試委員會：

主席：代副局長 戴祖義
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Vogais: Lau Cho Un, chefe do Departamento de Administra-
ção de Instalações Desportivas; e

Tong Wai Leong, chefe da Divisão Administrativa e Financeira.

(Custo desta publicação $ 1 321,00)

Classificativa dos candidatos admitidos e aprovados no con-
curso comum, documental, de acesso, condicionado, para o
preenchimento de quatro vagas de técnico superior principal,
1.º escalão, do grupo de técnico superior do quadro de pessoal
do Instituto do Desporto, aberto por anúncio publicado no Bole-
tim Oficial da Região Administrativa Especial de Macau
n.º 35, II Série, de 30 de Agosto de 2006:

Candidatos aprovados: valores

1.º Manuel Silvério .............................................................. 9,37

2.º Sam Kit ............................................................................ 8,40

3.º Kuok Iok Fan ................................................................. 7,80

4.º Wu Iao Ut ....................................................................... 7,47

Nos termos do artigo 68.º do Estatuto dos Trabalhadores da
Administração Pública de Macau, aprovado pelo Decreto-Lei
n.º 87/89/M, de 21 de Dezembro, os candidatos podem interpor
recurso da presente lista, no prazo de dez dias úteis, a contar da
data da sua publicação no Boletim Oficial da RAEM.

(Homologada por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para os

Assuntos Sociais e Cultura, de 6 de Outubro de 2006).

Instituto do Desporto, aos 29 de Setembro de 2006.

O Júri:

Presidente: José Maria da Fonseca Tavares, vice-presidente,
substituto.

Vogais: Pun Weng Kun, chefe do Departamento de Desen-
volvimento Desportivo, substituto; e

Tong Wai Leong, chefe da Divisão Administrativa e Financeira.

(Custo desta publicação $ 1 390,00)

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DE SOLOS, OBRAS PÚBLICAS

E TRANSPORTES

Anúncios

Torna-se público que se encontra afixada, para consulta, no
Departamento Administrativo e Financeiro, sito no 4.º andar da
Direcção dos Serviços de Solos, Obras Públicas e Transportes, a
lista provisória dos candidatos ao concurso comum, de acesso,
documental, condicionado, para o preenchimento de um lugar
de topógrafo especialista, 1.º escalão, da carreira de topógrafo do
quadro de pessoal desta Direcção de Serviços, aberto por anún-

委員：體育設施管理廳廳長 劉楚遠

行政財政處處長 唐偉良

（是項刊登費用為 $1,321.00）

體育發展局為填補編制高級技術員組別第一職階首席高級技

術員四缺，經於二零零六年八月三十日第三十五期《澳門特別行

政區公報》第二組刊登以文件審閱、有限制方式進行普通晉升開

考的招考公告。現公佈合格應考人評核成績如下：

合格應考人： 分

1.º 蕭威利................................................................................ 9.37

2.º 岑杰 .................................................................................... 8.40

3.º 郭玉芬................................................................................ 7.80

4.º 胡友樾................................................................................ 7.47

按十二月二十一日第87/89/M號法令核准的《澳門公共行政工

作人員通則》第六十八條的規定，應考人可自本名單於《澳門特

別行政區公報》公佈日起計的十個工作天內提起訴願。

（經社會文化司司長二零零六年十月六日的批示確認）

二零零六年九月二十九日於體育發展局

典試委員會：

主席：代副局長 戴祖義

委員：體育發展廳代廳長 潘永權

行政財政處處長 唐偉良

（是項刊登費用為 $1,390.00）

土 地 工 務 運 輸 局

公 告

根據十二月二十一日第 87/89/M 號法令核准，並經十二月二

十八日第62/98/M號法令修訂之《澳門公共行政工作人員通則》第

五十七條第三款的規定，現公佈為填補土地工務運輸局人員編制

地形測量員職程第一職階特級地形測量員一缺，經於二零零六年

九月六日第三十六期《澳門特別行政區公報》第二組刊登，有關
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以審查文件及有限制的方式進行一般晉升開考的公告，准考人臨

時名單正張貼於本局四樓行政暨財政廳。

按照上述法規第五十七條第五款的規定，該名單被視為確定

名單。

二零零六年九月二十九日於土地工務運輸局

局長 賈利安

（是項刊登費用為 $1,087.00）

“ 河邊新街行人天橋建造承包工程”

公開招標競投

1. 招標方式：公開招標。

2. 施工地點：河邊新街與比厘喇馬忌士街交界。

3. 承攬工程目的：於河邊新街與比厘喇馬忌士街交界處建造

一條行人天橋。

4. 最長施工期：270 天。

5. 標書的有效期：標書的有效期為九十日，由公開開標日起

計，可按招標方案規定延期。

6. 承攬類型：以系列價金承攬。

7. 臨時擔保：$260,000.00（澳門幣貳拾陸萬元整），以現金存

款或以法定銀行擔保或保險擔保提供。

8. 確定擔保：判予工程總金額的百分之五（為擔保合同之履

行，須從承攬人收到之每次部分支付中扣除 5% ，作為已提供之

確定擔保之追加）。

9. 底價：不設底價。

10. 參加條件：在土地工務運輸局內有施工註冊者。

11. 交標地點、日期及時間：

地點：馬交石炮台馬路電力公司大樓地下，土地工務運輸局

接待暨一般文書處理科。

截止日期及時間：二零零六年十月三十一日（星期二）下午

五時正。

12. 公開開標地點、日期及時間：

地點：馬交石炮台馬路電力公司大樓，土地工務運輸局四字

樓會議室。

cio publicado no Boletim Oficial da Região Administrativa Espe-
cial de Macau n.º 36, II Série, de 6 de Setembro de 2006, nos
termos do disposto no n.º 3 do artigo 57.º do Estatuto dos Traba-
lhadores da Administração Pública de Macau, aprovado pelo
Decreto-Lei n.º 87/89/M, de 21 de Dezembro, com a nova redac-
ção dada pelo Decreto-Lei n.º 62/98/M, de 28 de Dezembro.

A referida lista é considerada definitiva, nos termos do dis-
posto no n.º 5 do artigo 57.º da supracitada legislação.

Direcção dos Serviços de Solos, Obras Públicas e Transportes,
aos 29 de Setembro de 2006.

O Director dos Serviços, Jaime Roberto Carion.

(Custo desta publicação $ 1 087,00)

Concurso público para arrematação da «Empreitada de

construção da passagem superior para peões na

Rua do Almirante Sérgio»

1. Modalidade de concurso: concurso público.

2. Local de execução da obra: cruzamento da Rua do Almi-
rante Sérgio com a Rua do Dr. Lourenço Pereira Marques.

3. Objecto da empreitada: construção da passagem superior
para peões no cruzamento da Rua do Almirante Sérgio com a
Rua do Dr. Lourenço Pereira Marques.

4. Prazo máximo de execução: duzentos e setenta dias.

5. Prazo de validade das propostas: o prazo de validade das
propostas é de noventa dias, a contar da data do acto público do
concurso, prorrogável, nos termos previstos no programa do
concurso.

6. Tipo de empreitada: a empreitada é por série de preços.

7. Caução provisória: $ 260 000,00 (duzentas e sessenta mil
patacas), a prestar mediante depósito em dinheiro, garantia ban-
cária ou seguro de caução aprovado nos termos legais.

8. Caução definitiva: 5% do preço total da adjudicação (das
importâncias que o empreiteiro tiver a receber, em cada um dos
pagamentos parciais são deduzidos 5% para garantia do contrato,
para reforço da caução definitiva a prestar).

9. Preço base: não há.

10. Condições de admissão: inscrição na Direcção dos Servi-
ços de Solos, Obras Públicas e Transportes, na modalidade de
execução de obras.

11. Local, dia e hora limite para entrega das propostas:

Local: Secção de Atendimento e Expediente Geral da DSSOPT,
Estrada de D. Maria II, Edifício CEM, n.os 32-36, r/c;

Dia e hora limite: dia 31 de Outubro de 2006 (terça-feira), até
às 17,00 horas.

12. Local, dia e hora do acto público:

Local: sede da DSSOPT, Estrada de D. Maria II, Edifício CEM,
n.os 32-36, 4.º andar, sala de reunião;
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日期及時間：二零零六年十一月一日（星期三）上午九時三

十分。

為了第 74/99/M 號法令第八十條款所預見的效力，及對所提

交之標書文件可能出現的疑問作出澄清，競投者或其代表應出席

開標。

13. 查閱案卷及取得案卷副本之地點、日期及時間：

地點：馬交石炮台馬路電力公司大樓，土地工務運輸局二字

樓基礎建設廳。

時間：辦公時間內。

於本局會計科可取得公開招標案卷副本，每份價格為$600.00

（澳門幣陸佰元整）。

14. 評標標準及其所佔之比重：

——合理造價：50%；

——合理工期：5%；

——施工計劃：5% 。

   a）與工期之統一性；

   b）相互之間的連貫性及關鍵要徑；

——材料：15%；

——同類型之施工經驗及質量：15% ；

——工地安全計劃：10% 。

15. 附加的說明文件：由二零零六年十月二十五日至截標日

止，投標者應前往馬交石炮台馬路電力公司大樓二字樓土地工務

運輸局基礎建設廳，以了解有否附加之說明文件。

二零零六年十月五日於土地工務運輸局

局長 賈利安

（是項刊登費用為 $3,337.00）

告 示

（第一次公佈）

案卷編號 6461.01

Chio-Chü Ün及其不知名的繼承人，住址不詳，為一幅位於

仔島告利雅施利華街 55 號（昔日素啤古街 40 及 42 號）的土地

Dia e hora: dia 1 de Novembro de 2006 (quarta-feira), pelas
9,30 horas.

Os concorrentes ou os seus representantes deverão estar pre-
sentes ao acto público de abertura de propostas para os efeitos
previstos no artigo 80.º do Decreto-Lei n.º 74/99/M, e para es-
clarecer as eventuais dúvidas relativas aos documentos apresen-
tados no concurso.

13. Local, dia e hora para exame do processo e obtenção da
cópia:

Local: sede da DSSOPT, Estrada de D. Maria II, Edifício CEM,
n.os 32-36, 2.º andar, Departamento de Infra-Estruturas;

Dia e hora: horário de expediente.

Na Secção de Contabilidade da DSSOPT, poderão ser solici-
tadas cópias do processo do concurso ao preço de $ 600,00 (seis-
centas patacas), por exemplar.

14. Critérios de apreciação de propostas e respectivos facto-
res de ponderação:

— Preço razoável: 50%;

— Prazo de execução razoável: 5%;

— Plano de trabalhos: 5%:

a) Coerência como prazo; e

b) Encadeamento e caminho crítico.

— Material: 15%;

— Experiência e qualidade em obras semelhantes: 15%; e

— Plano de segurança de trabalhos: 10%.

15. Junção de esclarecimentos:

Os concorrentes deverão comparecer no Departamento de In-
fra-Estruturas da DSSOPT, Estrada de D. Maria II, Edifício CEM,
n.os 32-36, 2.º andar, a partir de 25 de Outubro de 2006, inclusive,
e até à data limite para a entrega das propostas, para tomar co-
nhecimento de eventuais esclarecimentos adicionais.

Direcção dos Serviços de Solos, Obras Públicas e Transportes,
aos 5 de Outubro de 2006.

O Director dos Serviços, Jaime Roberto Carion.

(Custo desta publicação $ 3 337,00)

Edital

(1.ª publicação)

Processo n.º 6461.01

Notificam-se Chio-Chü Ün e os seus herdeiros desconhecidos,
residentes em parte incerta, titulares do domínio útil do terreno
situado na ilha da Taipa, na Rua Correia da Silva, n.º 55, (antiga-
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之利用權持有人，該土地在物業登記局第4818號標示及登錄於第

FK1 冊第 84 頁背面的第 265 號，其直接所有權以澳門特別行政區

之名義登記於同一登錄編號。茲通知上述人士，須於本告示第二

次，亦即是最後一次在《澳門特別行政區公報》公佈日起計十五

天期限內，向本局提交尚未利用上述土地之合理解釋，否則批給

會被宣佈失效。

二零零六年十月三日於土地工務運輸局

局長 賈利安

（是項刊登費用為 $1,116.00）

建 設 發 展 辦 公 室

公 告

“仔客運碼頭東側填土和道路的建造工程”

總額承攬工程的公開招標

標的：建造仔客運碼頭東側的填土和道路。

底價：不設底價。

施工期：本建造工程的施工期最長為二百四十日。

參加條件：在土地工務運輸局內有施工註冊者。

臨時擔保金額：$2,500,000.00（澳門幣貳佰伍拾萬元整），臨

時擔保要以現金或以法定銀行擔保或保險擔保提供。

確定擔保：擔保金額是判予工程總金額的百分之五。

交標地點、日期及時間：

地點：建設發展辦公室，澳門羅理基博士大馬路南光大廈十

樓 E/F 座。

截止日期及時間：二零零六年十一月六日下午五時正，以澳

門特別行政區任一官方語文撰寫。

開標地點、日期及時間：

地點：建設發展辦公室，澳門羅理基博士大馬路南光大廈十

樓 E/F 座。

日期及時間：二零零六年十一月七日，早上十時正。

mente Rua do Supico, n.os 40 e 42), descrito na Conservatória do
Registo Predial sob o n.º 4 818, conforme inscrições n.º 265 a
folhas 84 v. do livro FK1, e cujo domínio directo se encontra
inscrito a favor da Região Administrativa Especial de Macau,
na mesma inscrição, no prazo de quinze dias a contar da data da
segunda e última publicação do presente edital no Boletim Ofi-
cial da Região Administrativa Especial de Macau, apresentarem,
querendo, a justificação da falta de aproveitamento do referido
terreno, sob pena de, sem mais, ser declarada a caducidade da
concessão.

Direcção dos Serviços de Solos, Obras Públicas e Transportes,
aos 3 de Outubro de 2006.

O Director dos Serviços, Jaime Roberto Carion.

(Custo desta publicação $ 1 116,00)

GABINETE PARA O DESENVOLVIMENTO

DE INFRA-ESTRUTURAS

Anúncio

Empreitada de construção do aterro e arruamento

a Este do Terminal Marítimo da Taipa

Concurso público de empreitada por preço global

Objecto: construção do aterro e arruamento a Este do Termi-
nal Marítimo da Taipa.

Preço base: não há.

Prazo de execução: o prazo máximo para execução da emprei-
tada é de duzentos e quarenta dias.

Condições de admissão: podem concorrer as entidades inscri-
tas na Direcção dos Serviços de Solos, Obras Públicas e Trans-
portes (DSSOPT) na modalidade de construção civil.

Caução provisória: $ 2 500 000,00 (dois milhões e quinhentas
mil patacas) a prestar mediante depósito em dinheiro, garantia
bancária ou seguro de caução aprovado nos termos legais.

Caução definitiva: 5% do preço total da adjudicação.

Local, dia e hora limite de apresentação das propostas:

GDI — Gabinete para o Desenvolvimento de Infra-estruturas,
sito na Avenida do Dr. Rodrigo Rodrigues, Edifício Nam Kwong,
10.º andar, E/F, em Macau, até às 17,00 horas do dia 6 de No-
vembro de 2006, devendo ser redigidas numa das línguas ofi-
ciais da Região Administrativa Especial de Macau.

Local, dia e hora do acto público do concurso:

GDI — Gabinete para o Desenvolvimento de Infra-estruturas,
sito na Avenida do Dr. Rodrigo Rodrigues, Edifício Nam Kwong,
10.º andar, E/F, em Macau, no dia 7 de Novembro de 2006, pelas
10,00 horas.
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標書有效期：有效期由開標結束日起計一百二十日。

承攬類型：承攬工程為總額承攬。

評核標準：

a） 施工方案及建議施工方式 ........................................... 15%；

b） 對於施工進度計劃表的下列考慮：

1. 工序的具體程度 ............................................................... 4%；

2. 每一工序之相互關係 ......................................................  4%；

3. 施工計劃期適用性及可行性 .......................................... 5%；

c） 投標者曾承擔與本投標工程具類似性質、

    尤其是於澳門特別行政區內施工的工程 ................   22%；

d）承攬工程的總額和各項單價 ....................................... 45%；

e） 由委託工程日起計算總工期不能多於二百四十日 .. 5% 。

造價所參照之演算公式已在招標方案第十七點中列出。

有關之圖則、承攬規則、招標方案及其他補充文件可於辦公

時間內到建設發展辦公室查閱，地址是澳門羅理基博士大馬路南

光大廈十樓 E/F 座。有興趣人士亦可於二零零六年十月十八日或

以前，以現金形式支付 $3,000.00（澳門幣仟元整），向有關當

局取得副本。

二零零六年十月五日於建設發展辦公室

辦公室主任 羅定邦

（是項刊登費用為 $3,092.00）

澳 門 互 助 總 會

告 示

茲公佈 Ferreira Sousa, Cecília 申請其去世丈夫 Nelson

Ferreira Magalhães de Sousa 所遺下之家庭撫恤金，其人乃澳門

司法處退休副督察及本會會員編號5085，於二零零二年一月十三

日身故。

任何人士如自認具有收取上述撫恤金之權利，請於本告示在

《澳門特別行政區公報》刊登之日起計三十天內，向本會提出申

Prazo de validade das propostas: as propostas serão válidas
até cento e vinte dias contados da data de encerramento do acto
público do concurso.

Tipo de empreitada: a empreitada é por preço global.

Critérios de apreciação das propostas:

a) Os processos construtivos e os meios propostos
para a execução dos trabalhos .......................................... 15%;

b) A programação da execução dos trabalhos, revelando:

1. O nível de discretização das actividades elementares ... 4%;

2. A interdependência das actividades elementares ..... 4%; e

3. A adequabilidade e efectividade dos prazos de execução 5%.

c) A experiência do concorrente em obras desta
natureza, especialmente na RAEM ................................. 22%;

d) O preço global da empreitada e os preços unitários ... 45%;

e) O prazo global de execução da obra, tendo em
atenção que não pode exceder duzentos e quarenta
dias contados a partir da data de consignação dos
trabalhos ................................................................................. 5%.

A fórmula de cálculo no que se refere aos preços encontra-se
discriminada no ponto 17 do programa do concurso.

O projecto, o caderno de encargos, o programa do concurso e
outros documentos complementares podem ser examinados nas
instalações do GDI — Gabinete para o Desenvolvimento de In-
fra-estruturas, sitas na Avenida do Dr. Rodrigo Rodrigues, Edi-
fício Nam Kwong, 10.º andar, E/F, Macau, durante o horário de
expediente, podendo ser obtidas cópias daquelas peças até ao
dia 18 de Outubro de 2006, mediante o pagamento da importân-
cia de $ 3 000,00 (três mil patacas), em dinheiro.

Gabinete para o Desenvolvimento de Infra-estruturas, aos 5
de Outubro de 2006.

O Coordenador do Gabinete, António José Castanheira Lou-
renço.

(Custo desta publicação $ 3 092,00)

MONTEPIO GERAL DE MACAU

Éditos

Faz-se público que tendo Ferreira Sousa, Cecília, requerido a
pensão de família deixada pelo seu cônjuge, Nelson Ferreira
Magalhães de Sousa, que foi subinspector da Polícia Judiciária
de Macau, aposentado, e sócio n.º 5085 deste Montepio, fale-
cido em 13 de Janeiro de 2002, devem todos os que se julgam
com direito à percepção da mesma pensão requerer a este Mon-
tepio Geral de Macau, no prazo de trinta dias, a contar da data
da publicação no Boletim Oficial da Região Administrativa Es-
pecial de Macau, a fim de deduzirem os seus direitos, pois que,
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não havendo impugnação, será resolvida a pretensão da reque-
rente, findo que seja esse prazo.

Montepio Geral de Macau, aos 29 de Setembro de 2006.

A Presidente do Conselho de Administração, Maria de Fá-
tima Salvador dos Santos Ferreira.

(Custo desta publicação $ 881,00)

Faz-se público que tendo Vong, Hon Peng, requerido a pen-
são de família deixada pelo seu cônjuge, Lau, Vai Fong, que foi
guarda de 3.ª classe do Corpo de Polícia de Segurança Pública
de Macau, aposentado, e sócio n.º 1789 deste Montepio, faleci-
do em 12 de Setembro de 2006, devem todos os que se julgam
com direito à percepção da mesma pensão requerer a este Monte-
pio Geral de Macau, no prazo de trinta dias, a contar da data da
publicação no Boletim Oficial da Região Administrativa Espe-
cial de Macau, a fim de deduzirem os seus direitos, pois que, não
havendo impugnação, será resolvida a pretensão da requerente,
findo que seja esse prazo.

Montepio Geral de Macau, aos 29 de Setembro de 2006.

A Presidente do Conselho de Administração, Maria de Fá-
tima Salvador dos Santos Ferreira.

(Custo desta publicação $ 715,00)

請，若於上述期限內無獲任何異議，則現申請人之要求將被接

納。

二零零六年九月二十九日於澳門互助總會

董事會主席 飛迪華

（是項刊登費用為 $881.00）

茲公佈黃,翰萍申請其去世丈夫 Lau, Vai Fong 所遺下之家庭

撫恤金，其人乃澳門治安警察局退休三等警員及本會會員編號

1789 ，於二零零六年九月十二日身故。

任何人士如自認具有收取上述撫恤金之權利，請於本告示在

《澳門特別行政區公報》刊登之日起計三十天內，向本會提出申

請，若於上述期限內無獲任何異議，則現申請人之要求將被接

納。

二零零六年九月二十九日於澳門互助總會

董事會主席 飛迪華

（是項刊登費用為 $715.00）


